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CLARIN-NL Call 2 Sl

» 17 projects submitted
» 9 projects awarded

» Decision by Board (15 Dec 2010)

— On the basis of advisory reports by EB, NAP and
AP
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 Distribution by focus areas

Literary studies

History & Political Studies
Communication and Media Studies
Language Acquisition

Historical Linguistics
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» Distribution by Organization (coordinator)
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» Distribution by Organization (partner)
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» Distribution by CLARIN Centre
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CLARIN-NL Office Sl

» Change of Address
— Trans 10, 3512 JK Utrecht k. 2.33 and 2.37
— New tel nr: +31 30 253 5745 or +31 30 253 6279

* Project secretary change
— Erica Renckens left
— Jolien Scholten came
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CLARIN-NL Call 2 Projects , _ & &=

* Projects: after approval
— Get an e-mail with confirmation

— Get an official “toezeggingsbrief” with budget, and
deliverable list as appendixes

— This also functions as a mini consortium
agreement

— It must first be signed by the directors of the
institutes that are partners

— Sent to CLARIN-NL office for countersignature
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* Projects: Start (toezeggingsbrief in place)
» /5% of the project budget is transferred to the
coordinator

« Coordinator must forward proportional parts to the
project partner

 Projects get assigned
— an EB ‘portefeuillehouder’ (PF)
— And 2 NAP ‘portefeuillehouders’

« They monitor the progress of the project

« Keep them informed! Invite them to the initial project
meeting
13



CLARIN-NL Call 2 Projects

« EB PFs for Call 2 Projects

ArthurianFiction HB

C-DSD
COAVA
INPOLDER
IPROSLA

JO
JO
HB
HB

NEHOL JO

VU-DNC AvH
WAHSP AvH
WIP AvH
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CLARIN-NL Call 2 Projects

* Projects: Running

» |f there are questions / problems

— Technical issues:
« = Help Desk (helpdesk@clarin.nl)

— Financial/organizational issues
« = CLARIN-NL Office (clarinnl@uu.nl)

— Progress issues
- > EB PF
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* Projects: Running

— ISOCAT issues will be coordinated by the ISOCAT
Coordinator Ineke Schuurman

— Project work space on the CLARIN-NL Website
« Will soon be available

— Discussion forum on CLARIN-NL website
e http://www.clarin.nl/forum
e hitp://www.clarin.nl/node/139 (test post Jan)
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* Projects: Running
— Try to reach your colleague researchers

— Show them what you are doing and that what you
are doing is the way to go!

— Organize workshops

— Goal: increased interest from and involvement of
humanities researchers that do not (yet) work with
large digital data and tools

— CLARIN-NL will support that

* Logistically, financially .



CLARIN-NL Call2 Projects

* End of the Project

— Put all deliverables on the Project space
* (or links to them if not possible)

— Write technical/scientific report (template)

— Financial Report (template)
» One sheet per partner
« Have it signed by the partners’ financial administrations

— Send it to CLARIN-NL office
— If approved, remaining 25% is paid
— http://www.clarin.nl/node/138
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» Two presentations from Call 1 projects
* Nine presentations from Call 2 projects
* Presentation on the Help Desk

» Coffee break and drinks afterward

20

. _yEuropean .



Today’s programme

13:00 Lunch
13:30 Jan Odijk Introduction

13:40 Helmer Strik A tool for automatic Transcription Quality
evaluation (TQE)

14:10 Karina van Dalen & Bart Besamusca ArthurianFiction
14:20 Martine de Bruin C-DSD

14:30 Kirsten Vis VU-DNC

14:40 Margot van den Berg & Robbert van Sluijs NEHOL
14:50 Paula Fikkert IPROSLA

15:00 Break
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Today’ S i
oday's programme .

15:30 Paul van Caspel The CLARIN-NL HelpDesk

15:45 Hans van Halteren Processing 14th Century Dutch Text
through Clarin, Step 1: Adelheid

16:15 Ans van Kemenade & Gertjan Postma INPOLDER
16:25 Folkert de Vriend COAVA

16:35 Stephen Snelders & Toine Pieters WASHP

16:45 Hinke Piersma WIP

17:00 Drinks
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Thanks for your attention!

http://www.clarin.nl/
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